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Структурные особенности 

классификации топонимов Австралии и Океании 

Аннотация. В данной статье оценивается роль географических и социальных факторов, 

оказавших влияние на топонимы, официально закреплённые в настоящее время на картах 

Австралии и Океании. Отмечается, что основополагающей причиной наименования топонимов 

Австралии и Океании является желание носителей разных языков оставить память о себе на 

географических картах. Названия наибольшему числу австралийских топонимов были даны 

первыми поселенцами — мореплавателями и первооткрывателями. Значительное их 

количество составляют английские географические названия. Среди наименее 

распространенных экстралингвистических факторов, влияющих на формирование топонимов, 

выделяются наименования жизненно важных объектов аборигенами. Отмечается 

нестабильность таких топонимов в языке. Такие топонимы носят в основном описательный 

характер. В связи с широким полем для исследовательской деятельности до сих пор не 

разработано единой универсальной классификации топонимов. В статье приводится анализ 

существующих в языкознании классификаций топонимов и предлагается собственная 
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классификация топонимов на основе практического материала из географических названий 

Австралии и Океании. Основными критериями для выделения структурных элементов 

классификации называется наличие или отсутствие словообразовательных элементов, многие 

из которых являются типичными для сферы топонимии. Большую группу образуют 

словосочетания, которые авторы статьи подразделяют в зависимости от количества 

компонентов. Особенное внимание уделяется использованию артикля в составе топонима, а 

также графическим знакам. Представленная авторами статьи классификация также позволяет 

судить о том, что топонимы Австралии и Океании представляют собой часть лексической 

системы общелитературного языка. 

Ключевые слова: топоним; система; ономастика; топонимический суффикс; 

топооснова; обособленная лексема 

 

 Большой интерес для ученых, занимающихся исследованиями Австралии и Океании, 

представляет изучение географических названий, а именно их структурирование и описание 

этимологии. Продвижение технологии веб-картографии и ГИС вызвало бурный рост такой 

сферы исследований, поскольку в сети Интернет стало возможным cобрать, сохранить и 

зафиксировать на карте все географические данные.1 

Расширение способов получения разного рода данных позволило общественности 

проявлять больше интереса к истории возникновения географических названий в целом и 

топонимики Австралии и Океании в частности. 

В основу нашего исследования положена гипотеза о том, что на процесс наименования 

географических объектов оказывают влияние исторические факторы, такие как, например, 

воздействие языков коренных народов на официальный государственный язык. 

Теоретической базой исследования послужили труды российских и зарубежных 

ученых в области ономастики, топонимики, системного подхода, а также теории систем. 

Ономастика как раздел языкознания специализируется на описании этимологии и 

функционировании в языке имен собственных из разных областей жизни. Например, онимы 

(или имена собственные), могут называть космические объекты и небесные светила (Меркурий, 

Венера, малая планета Веста, звёзда Сириус). Их изучением занимается астронимика. 

Эргонимика изучает наименования деловых объединений людей. Эмпоронимы — названия 

магазинов, фирмонимы — названия фирм. А также названия парикмахерских, баров, кафе, 

благотворительных организаций и прочее. В сферу исследования топонимики как раздела 

ономастики входят названия географических объектов со всего мира, например: Куба, Эгейское 

море, Амстердам, река Лиффи, озеро Балхаш, Мамаев курган, то есть топонимы. 

Актуальность исследования заключается в том, что в рамках существующей 

классификации недостаточно полно исследованы структурные особенности топонимов. На 

примере топонимов Австралии и Океании предпринимается попытка более детального 

понимания процесса наименования таких географических названий. Учеными, занимавшимися 

изучением топонимов Австралии и Океании, разработаны классификации, определяющие 

смысловую сторону топонимов на основе этимологического анализа входящих в такие 

географические названия компонентов. Создание унифицированной классификации, 

включающей и смысловой, и структурный аспекты функционирования топонимов, является 

маловероятным, поскольку топонимы как предмет изучения лингвистики, истории, географии 

 
1  Веб-картография и интерактивные карты: конструктор карт онлайн. — [Электронный ресурс]. — URL: 

https://moluch.ru/archive/463/102388/ (дата обращения: 06.06.2023). 
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многогранны. Однако описание узкой сферы функционирования топонимов, как 

географических названий Австралии и Океании, вполне возможно и оправдано. 

Целью данного исследования является определение исторического контекста 

функционирования топонимов Австралии и Океании и описание их лексико-семантических и 

структурных особенностей, представленных в виде классификации. 

Основная задача данной статьи — определение структурных моделей и семантических 

особенностей топонимов на примере географических названий Австралии и Океании, которые 

определяется их происхождением. 

Для осмысления семантических и структурных особенностей австралийских 

географических названий в статье применяются следующие методы исследования: метод 

компонентного анализа, сравнительно-описательный метод и метод сплошной выборки. 

Материалом исследования послужили научные статьи, географические справочники, 

путеводители, опубликованные в агрегаторе научных статей ResearchGate. 

Многие ученые, занимающиеся изучением топонимов, указывают на важность 

экстралингвистических и лингвистических факторов при образовании топонимов. Профессор 

Университета Новой Англии и Университета Южной Австралии Джошуа Нэш [1] отмечает 

важность географического заселения материка при наименовании объектов, а также того, как 

люди управляют географическими пространствами, называя географические объекты. 

В качестве первой и наименьшей группы современных географических названий 

выделяются названия, данные коренным населением Австралии, аборигенами, которые оказали 

влияние на культуру англоязычного населения 2 . Однако такие названия сохранялись 

непродолжительное время, не будучи закрепленными на картах. Мотивацией к наименованию 

аборигенами географических мест являлась их важность для жизнеобеспечения на конкретный 

промежуток времени. Такая топонимия носила описательный характер. Среди географических 

названий, данных аборигенами, отсутствовали личные имена, произнесение вслух которых в 

племенах запрещалось. 

Аборигенные названия, сохранившиеся на современных картах, включают названия 

архипелагов и атоллов: Муруроа («великая тайна»), Палау («острова»), Туамоту («растянутые 

острова»). Архипелаг Фижди назван по крупнейшему острову Вити-Леву. Жители архипелага 

Тонга топоним «Вити» произносят как «Фиджи». Само слово «атолл» на языке жителей 

Мальдивских островов означает «государство». 

Вторая группа австралийских топонимов обязана своим появлением мореплавателям и 

первооткрывателям, переезжающим на новый материк на постоянное жительство. Первым 

европейцем, переселившимся в Австралию, согласно историческим документам, был 

голландец Виллем Янсзон в 1606 году. Впоследствии вклад в формирование географических 

названий начали вносить и представители других народов. На современных картах Австралии 

и островов Океании можно встретить английские географические названия и незначительно — 

французские, голландские, малайские, яванские. Среди таких названий Австралийские Альпы 

(Альпы — высшие горы в Европе, Австралийские Альпы — высшие горы в Австралии)2; Новая 

Гвинея — остров назван по сходству внешнего вида местных жителей с населением 

африканской Гвинеи; Новая Ирландия — остров назван в честь о. Ирландия в Европе; эпоху 

именовалась Caledonia; Новые Гебриды — архипелаг назван за сходство в пространственном 

размещении с Гебридскими островами в Европе. 

 
2  Ощепкова В.В. Австралия и Новая Зеландия. Лингвострановедческий словарь / Под рук. В.В. Ощепковой, 

А.С. Петриковской. — М.: Рус.яз., 1998. — 216 с. 
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Достаточно большую группу представляют собой топонимы, присвоенные 

мореплавателями в свою честь или в честь другого выдающегося человека. Такие топонимы 

чаще всего представлены водными объектами, например: Бассов пролив получил свое название 

в честь английского врача Джорджа Басса; залив Карпентария получил свое название от 

голландцев в честь Питера Карпентера, губернатора Нидерландской Ост-Индии; Торресов 

пролив — от имени испанского мореплавателя Луиса Ваэса Торреса; Тасманово море названо в 

честь А. Тасмана, исследовавшего его; река Муррей — в честь секретаря ведомства колоний 

Великобритании Джорджа Муррея, а ее приток — в честь губернатора Нового Южного Уэльса 

сэра Дарлинга; озеро Эйр открыто овцеводом Эдуардом Эйром и впоследствии названо его 

именем. 

Дж. Кук назвал крайнюю восточную и северную точки материка Мыс Йорк в честь 

герцога Йоркского, а мыс Байрон в честь капитана Джона Байрона, совершившего в середине 

XVIII в. кругосветное плавание. 

Топонимика любой страны претерпевает долгий путь развития, результатом которого 

становится система названий географических объектов, для которой характерна особенная 

структура значений и словообразовательных элементов. Структурная композиция топонимов 

может быть разной: простой, сложной, составной. Она может включать топонимические 

суффиксы, топоосновы, обособленные лексемы — весь наличествующий материал топонимии, 

функционирование которого в речи зависит от лингвистических (например, типологических) 

причин, так и экстралингвистических факторов [2, c. 44]. 

В истории топонимики были многократные попытки классифицировать географические 

названия на различных уровнях и по разным критериям. 

Л.Б. Ткачева разделяет топонимы на простые, сложные, фразовые и словосочетания. 

Фразовые термины — это такие сочетания слов, в которых отношения между ними 

выстраиваются с помощью союзов, предлогов и напоминают построение фраз [3]. На наш 

взгляд, термины «фразовые топонимы» и «топонимы-словосочетания» не вполне отражают 

сути рассматриваемого явления, поскольку фраза, согласно Большому толковому словарю, 

представляет собой «набор красивых бессодержательных, обычно напыщенных слов». Словарь 

методических терминов понимает под фразой «наименьшую из единиц речи, выступающую как 

единица общения. Фраза — это отрезок звукового потока, ограниченный паузами, имеющий 

главное (фразовое) ударение, интонационную законченность и доступный членению на речевые 

такты (при достаточной протяженности) или только на слоги». Таким образом, термин «фраза» 

по лексическому значению приближается к предложению и может обозначать «интонационно-

синтаксическую единицу, обладающую интонационной законченностью и имеющую 

определенную интонационную структуру». 

Термин «словосочетание» по Словарю методических терминов обозначает «соединение 

двух или более слов на основе подчинительных связей». Большой толковый словарь определяет 

словосочетание как «сочетание двух или нескольких слов, объединённых грамматически и по 

смыслу». Таким образом, как термин «фраза», так и термин «словосочетание» подразумевают 

наличие нескольких входящих в состав топонима компонентов, причем их количество не 

задается названием термина, то есть разграничить эти два понятия оказывается достаточно 

проблематично. 

Ю.К. Картавая [4] выделяет односоставные, сложные и составные термины. Термины 

«сложные топонимы» и «составные топонимы», с нашей точки зрения, не отражают 

конкретного компонентного состава топонима, поскольку Большой толковый словарь 

определяет «сложный» как «состоящий из нескольких частей, элементов». «Составной» 
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означает «составленный из нескольких частей». Поэтому налицо синонимичность данных 

терминов. 

В.Д. Беленькая также описывает простые топонимы, то есть топонимы, представляющие 

собой свободные единицы), составные топонимы, или словосочетания, сложные топонимы по 

образцу сложных слов и производные топонимы. Интересным является группа окказиональных 

топонимов, то есть искусственно построенных [5]. 

В целях исследования мы проанализировали структуру топонимов острова Норфолк, 

представленных в книге Дж. Нэша [6]. 

Практический материал исследования и теоретические предпосылки позволили нам 

выделить следующую классификацию топонимов: 

1. Простые топонимы (в классификации Ю.К. Картавой «односоставные»), то есть 

состоящие из одной основы, например: Dixie, Bumboras. 

Необходимо отметить, что Л.Б. Ткачева под простыми топонимами понимает 

образованные с помощью суффиксов и префиксов топонимы. 

2. Производные топонимы, которые состоят из основы и аффикса, например: Oodles, 

Lerms и др. (названные Л.Б. Ткачевой «сложные термины»). 

3. Составные топонимы, то есть топонимы, состоящие из двух и более основ, 

например: Beefsteak, Cockpit и др. 

4. Словосочетания, которые можно разделить на двухкомпонентные (то есть 

топонимы, состоящие из двух лексем) (например: Store Road, Garnet Point, Skate Harbour и др.) 

и многочленные топонимы (состоящие из трех и более лексем) (например: Charlie Fish Hill, 

Bullocks Hut Road и др.). 

5. Смешанные топонимы, представленные словосочетанием с предлогом или 

написанные с символом &. Например: Old Hundred Acres, Down a Town, Tree of Knowledge, Up 

in a Stick. 

6. В отдельную большую группу можно выделить топонимы, употребляемые с 

артиклем the, например: The Bar, The Gutters и др. Причем самое распространенное сочетание 

с артиклем «the» употребляется как с формой единственного, так и с формой множественного 

числа топонимов, на что указывает в своей работе австралийский исследователь Ян Тент [7]. 

Многочисленную группу также составляют тавтологические топонимы наподобие FataFata, 

Tai-Tai. 

Необходимо отметить, что предложенную выше классификацию топонимов можно 

также рассматривать с терминологической точки зрения, поскольку так же, как топонимия 

имеет большое количество сфер употребления, так и терминология может соотноситься 

с областью практически всех терминов естественного языка [8; 9]. Например, 

предметная область «горные экосистемы» может являться частью лексической системы 

общелитературного языка, как указывает исследователь Семенова С.Н. [10]. В узком смысле 

терминология связывается с терминами определенной научной дисциплины или специальной 

области практической деятельности. Так и наше исследование топонимов основывается на 

анализе географических названий определенной части света. В рамках одной и той же теории 

термины образуют терминосистему. Представленная выше классификация также позволяет 

судить о том, что топонимы Австралии и Океании представляют собой часть лексической 

системы общелитературного языка.  
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Представленное нами исследование позволяет выделить смысловые группы топонимов 

на основе анализа конкретных факторов, влияющих на наименование географических 

объектов. В словообразовательной структуре топонимов Австралии и Океании решающее 

значение играет и степень обособленности основы, а также наличие артикля и/или специальных 

топографических аффиксов. 
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Structural features of the 

classification of toponyms of Australia and Oceania 

Abstract. This article assesses the role of geographical and social factors that influenced the 

toponyms currently officially fixed on the maps of Australia and Oceania. It is noted that the 

fundamental reason for naming the toponyms of Australia and Oceania is the desire of speakers of 

different languages to leave a memory of themselves on geographical maps. The names of the largest 

number of Australian place names were given by the first settlers — navigators and discoverers. A 

significant number of them are English geographical names. Among the least common extralinguistic 

factors influencing the formation of toponyms, the names of vital objects by natives stand out. The 

instability of such toponyms in the language is noted. Such toponyms are mostly descriptive. Due to 

the wide field for research activities, a unified universal classification of toponyms has not yet been 

developed. The article analyzes the classifications of toponyms existing in linguistics and proposes its 

own classification of toponyms based on practical material from the geographical names of Australia 

and Oceania. The main criteria for highlighting the structural elements of the classification is the 

presence or absence of word-formation elements, many of which are typical for the sphere of 

toponymy. A large group is formed by phrases, which the authors of the article subdivide depending 

on the number of components. Particular attention is paid to the use of the article as part of the 

toponym, as well as graphic signs. The classification presented by the authors of the article also makes 

it possible to judge that the toponyms of Australia and Oceania are part of the lexical system of the 

general literary language. 

Keywords: toponym; system; onomastics; toponymic suffix; toponymic base; isolated lexeme 

https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/
https://www.elibrary.ru/author_profile.asp?id=778161
https://www.elibrary.ru/author_profile.asp?id=679243

